
Subject: leggi e traduci
Posted by Brancaleone on Fri, 30 Dec 2011 20:22:13 GMT
View Forum Message <> Reply to Message

"SILKANA LAMINE BOWANAUMDADO JAROT FARSAKALABI"
.......
......
.....
....
...
..
...
....
.....
......
.......
Hai appena recitato un'antica preghiera indiana che non ti farÃ  
trombare per un anno!

-- 
www.santapadella.tk
www.unodimeno.tk
www.roserozze.tk
Quando il gioco si fa duro io vo a pranzo!

Subject: Re: leggi e traduci
Posted by Catrame on Fri, 30 Dec 2011 20:23:01 GMT
View Forum Message <> Reply to Message

Brancaleone ha usato la sua tastiera per scrivere :
> "SILKANA LAMINE BOWANAUMDADO JAROT FARSAKALABI"
> ......
> .....
> ....
> ...
> ..
> .
> ..
> ...
> ....
> .....
> ......
> Hai appena recitato un'antica preghiera indiana che non ti farÃ  trombare per 
> un anno!

Ã¨ tanto difficile da leggere che non riesco a leggerla , perdio
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-- 
http://tinyurl.com/c9ru8oq

Subject: Re: leggi e traduci
Posted by Brancaleone on Fri, 30 Dec 2011 20:24:12 GMT
View Forum Message <> Reply to Message

Nel suo scritto precedente, Catrame ha sostenuto :
> Brancaleone ha usato la sua tastiera per scrivere :
>> "SILKANA LAMINE BOWANAUMDADO JAROT FARSAKALABI"
>> ......
>> .....
>> ....
>> ...
>> ..
>> .
>> ..
>> ...
>> ....
>> .....
>> ......
>> Hai appena recitato un'antica preghiera indiana che non ti farÃ  trombare 
>> per un anno!
>
> Ã¨ tanto difficile da leggere che non riesco a leggerla , perdio

tanto te non trombi a prescindere

-- 
www.santapadella.tk
www.unodimeno.tk
www.roserozze.tk
Quando il gioco si fa duro io vo a pranzo!

Subject: Re: leggi e traduci
Posted by Catrame on Fri, 30 Dec 2011 20:25:41 GMT
View Forum Message <> Reply to Message

Brancaleone ha pensato forte :
> Nel suo scritto precedente, Catrame ha sostenuto :
>> Brancaleone ha usato la sua tastiera per scrivere :
>>> "SILKANA LAMINE BOWANAUMDADO JAROT FARSAKALABI"
>>> ......
>>> .....
>>> ....
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>>> ...
>>> ..
>>> .
>>> ..
>>> ...
>>> ....
>>> .....
>>> ......
>>> Hai appena recitato un'antica preghiera indiana che non ti farÃ  trombare 
>>> per un anno!
>>
>> Ã¨ tanto difficile da leggere che non riesco a leggerla , perdio
>
> tanto te non trombi a prescindere

:-(

-- 
http://tinyurl.com/c9ru8oq

Subject: Re: leggi e traduci
Posted by Seymour Chinawsky on Fri, 30 Dec 2011 20:36:58 GMT
View Forum Message <> Reply to Message

Sembra che Brancaleone abbia detto :
> "SILKANA 
olderrima
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